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IMPORTANT INFORMATION!
Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further 
reference.

VIGTIG INFORMATION!
Læs hele manualen grundigt igennem før samling og/eller brug af dette produkt. Følg manualen nøje, og opbevar den til senere brug.

WICHTIGE INFORMATIONEN!
Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen. Befolgen Sie die 
Anleitung genau und bewahren Sie diese für den späteren Gebrauch auf.

VIKTIG INFORMATION!
Läs bruksanvisningen i sin helhet innan du börjar att montera och/eller använda produkten. Följ bruksanvisningen noggrant och spara den för framtida 
referens.

TÄRKEITÄ TIETOJA
Lue käyttöohjeet kokonaan ennen tämän tuotteen kokoamista ja/tai käyttöä. Noudata käyttöohjeita tarkasti ja säilytä ne myöhempää tarvetta varten.

WAŻNE INFORMACJE.

DŮLEŽITÉ INFORMACE!
y byl k dispozici v 

y.

BELANGRIJKE INFORMATIE!
Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig gebruik.

DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE!
chajte si ho pre 

INFORMATIONS IMPORTANTES
Veuillez lire attentivement l’ensemble du manuel avant d’assembler ou d’utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le pour 

INFORMAZIONI IMPORTANTI!
Si prega di leggere attentamente l’intero manuale prima di assemblare e/o utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di questo 
manuale e conservarlo per una successiva consultazione.

INFORMACIÓN IMPORTANTE
o a utilizar este producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y 

conservarlo para futuras consultas.

INFORMAŢII IMPORTANTE

GB

DK

DE

SE

FI

PL

CZ

NL

SK

FR
 

IT

ES

RO



03/08

Only for decoration. 
This is not a toy.

Kun til dekoration. 
Må ikke bruges som legetøj.

Nur für Dekorationszwecke. 
Dies ist kein Spielzeug.

Endast för dekoration. 
Får inte användas som leksak.

Vain koristeeksi. 
Ei saa käyttää leikkikaluna.

Tylko do dekoracji. 

Pouze za účelem dekorace. 

Alleen voor decoratie. 
Mag niet gebruikt worden als speelgoed.

Iba na dekoračné účely. 

Uniquement à des fins décoratives. 
Ceci n’est pas un jouet.

Solo per scopi decorativi. 
Questo non è un giocattolo.

Solo para uso decorativo. 
Esto no es un juguete.

Doar pentru scop decorativ. 
Nu este o jucarie.
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IMPORTANT – BATTERY SAFETY INSTRUCTIONS

Batteries not included.
LY

Do not recharge non-rechargeable batteries.

Only use batteries that are the same or similar to instruction manual’s battery requirements.
Insert batteries with poles facing correctly.

Do not short-circuit supply terminals. Do not throw batteries on open fire.

VIGTIGT – SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER
r.

Batterier medfølger ikke
L

Ikke-genopladelige batterier må ikke oplades.
Batterier af forskellige typer eller nye og brugte batterier må ikke blandes.
Der må kun anvendes batterier af samme eller lignende type i henhold til instruktionerne.
Batterier skal isættes med rigtig polaritet.
Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.
Forsyningsklemmer må ikke kortsluttes. Batterierne må ikke kastes på ild.

WICHTIG – SICHERHEITSHINWEISE FÜR BATTERIEN

Batterien nicht im Lieferumfang enthalten.
R T.

Nichtwiederaufladbare Batterien dürfen nicht wiederaufgeladen werden.
Keine alten und neuen Batterien oder verschiedene Batterietypen gemeinsam verwenden.
Nur Batterien verwenden, die den in der Gebrauchsanweisungen angegebenen Batterien entsprechen bzw. gleichkommen.
Legen Sie die Batterien ein und achten Sie dabei auf die korrekte Polung.
Entfernen Sie leere Batterien aus dem Produkt.
Schließen Sie die Kontakte nicht kurz. Batterien nicht ins offene Feuer werfen.

VIKTIGT – SÄKERHETSINSTRUKTIONER FÖR BATTERIER
r.

Batterier medföljer ej.

Försök inte att ladda upp icke-uppladdningsbara batterier.
Blanda inte gamla och nya batterier, eller batterier av olika typ.
Använd endast batterier av den typ eller liknande som anges i bruksanvisningen.
Sätt i batterierna med polerna åt rätt håll.
Ta ut förbrukade batterier från produkten.
Kortslut inte spänningspolerna. Kasta inte batterierna i öppen eld.

TÄRKEÄÄ – PARISTOJEN TURVALLISUUSOHJEET

Pakkaus ei sisällä paristoja.
V

Käytä vain ohjekirjan paristomääräysten mukaisia tai samankaltaisia paristoja.
Aseta paristot niin, että niiden napaisuus on oikein.
Poista tyhjät paristot.

WAŻNE – INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DOTYCZĄCE BATERII

A

ognia.
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DŮLEŽITÉ – BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO BATERIE

V
y

BELANGRIJK – VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN

Batterijen niet inbegrepen.

Laad niet-oplaadbare batterijen niet op.
Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of batterijen van verschillende typen door elkaar.
Gebruik alleen batterijen die van hetzelfde type zijn of die overeenkomen met de batterijvereisten in de
instructiehandleiding.
Plaats de batterijen met de juiste polariteit.
Verwijder lege batterijen uit het product.

r.

DÔLEŽITÉ – BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRE BATÉRIE

LEN NA

rie.

y.
V

a.

IMPORTANT – CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR LES PILES

Piles non incluses.
L T.

N’essayez pas de recharger des piles non rechargeables.

Ne court-circuitez pas les bornes d’alimentation. Ne jetez pas les piles au feu.

IMPORTANTE – ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE

Batterie non incluse.

Non ricaricare batterie non ricaricabili.
Non mischiare batterie vecchie e nuove o diversi tipi di batterie.

Rimuovere le batterie scariche dal prodotto.
I terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati. Non gettare le batterie nel fuoco.

IMPORTANTE – INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LAS PILAS

Pilas no incluidas.
PARA L VAMENTE.
No intente cargas pilas que no sean recargables.
No mezcle pilas nuevas con pilas usadas ni de tipos distintos.

en el manual de instrucciones.
Introduzca las pilas respetando la polaridad.

las al fuego.

IMPORTANT – INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ PENTRU BATERII

Bateriile nu sunt incluse.

r.

riile in foc deschis.
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GENERAL MAINTENANCE:
ns or similar.

Never use detergents containing abrasive or solvent. Only switch on the lamp once all the water has evaporated.

GENEREL VEDLIGEHOLDELSE:
Anvend en blød, tør klud til aftørring af støv
eller lignende.
Brug aldrig rengøringsmidler, der indeholder slibemidler eller opløsningsmidler. Tænd først for lampen, når alt vandet er fordampet.

ALLGEMEINE WARTUNG:
Mit einem weichen, trockenen Tuch abwischen und mit einem weichen, in lauwarmem W
T
Niemals Reinigungsmittel mit Scheuermittel oder Lösungsmittel verwenden. Die Lampe erst einschalten, wenn das gesamte Wasser verdunstet ist.

ALLMÄNT UNDERHÅLL:
 ta bort fettfläckar eller 

liknande.
Använd aldrig rengöringsmedel som innehåller slipmedel eller lösningsmedel. Tänd inte lampan förrän allt vatten har dunstat bort.

HOITO-OHJEET:
a puhdistusaineella.

Vahda lamppu vasta, kun kaikki vesi on haihtunut.

OGÓLNA KONSERWACJA:
szmatki zanurzonej w 

y.

VŠEOBECNÁ ÚDRŽBA:

ALGEMEEN ONDERHOUD:
smiddel om vetvlekken 

en dergelijke te verwijderen.
Gebruik nooit reinigingsmiddelen die schuur- of oplosmiddelen bevatten. Schakel de lamp alleen in nadat al het water is verdampt.

VŠEOBECNÁ ÚDRŽBA:

ENTRETIEN GÉNÉRAL:

MANUTENZIONE GENERALE:
Per spolverare usare un panno morbido e asciutto e rimuovere macchie di grasso o simili un panno morbido strizzato in acqua ti
Non usare detergenti contenenti abrasivi o solventi. Accendere la lampada solo quando tutta l’acqua è evaporata.

IMANTENIMIENTO GENERAL:
eliminar las manchas 

de grasa o suciedad similar.
No use detergentes abrasivos ni que contengan disolventes. Encienda la lámpara solo cuando se haya evaporado todo el agua.

ÎNTREŢINERE GENERALĂ:
ergent delicat pentru a 

 apa.
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IMPORTANT – PROPER DISPOSAL:
The crossed-out wheeled bin indicates that marked items must be disposed of separately from household waste. By handing over marked items for 
recycling, according to local regulations, you help reduce potential harmful impact on the environment and on human health.

VIGTIGT – KORREKT BORTSKAFFELSE:
Den overkrydsede skraldespand med hjul angiver, at de markerede genstande skal bortskaffes separat fra husholdningsaffald. Ved at aflevere de 
markerede dele til genbrug i henhold til lokale bestemmelser hjælper du med at reducere potentiel skadelig indvirkning på miljøet og menneskers 
sundhed.

WICHTIG – ORDNUNGSGEMÄSSE ENTSORGUNG:
Die durchgestrichene Mülltonne auf Rädern weist darauf hin, dass gekennzeichnete Gegenstände getrennt vom Hausmüll entsorgt werden müssen. 
Indem Ihr entsprechend gekennzeichnete Artikel gemäß den örtlichen Vorschriften zum Recycling abgebt, tragt Ihr dazu bei, potenzielle schädliche 

VIKTIGT – KORREKT AVFALLSHANTERING:
Den överkryssade soptunnan visar att föremål med denna märkning ska lämnas separat från hushållsavfall. Genom att lämna in märkta föremål för 
återvinning, enligt lokala bestämmelser, bidrar du till att minska potentiellt skadlig inverkan på miljön och på människors hälsa.

TÄRKEÄÄ – OIKEA HÄVITTÄMINEN:
Yliviivattu jäteastia symboloi sitä, että merkityt tuotteet on hävitettävä erillään talousjätteistä. Toimittamalla kierrätykseen merkityt tuotteet paikallisten 
säännösten mukaisesti voit vähentää haitallisia vaikutuksia ympäristöön ja ihmisten terveyteen.

WAŻNE – PRAWIDŁOWA UTYLIZACJA:
mioty do 

recyklingu, zgodnie z lokalnymi przepisami, pomagasz zmniej udzi.

DŮLEŽITÉ – SPRÁVNÁ LIKVIDACE:

BELANGRIJK – JUISTE VERWIJDERING:
Het symbool van de doorgekruiste afvalbak op wielen geeft aan dat gemarkeerde items niet met het huishoudelijk afval moeten worden afgevoerd. Door 
gemarkeerde items in te leveren voor recycling volgens de plaatselijke voorschriften, help je de mogelijke schadelijke gevolgen voor het milieu en de 
volksgezondheid te verminderen.

DÔLEŽITÉ – SPRÁVNA LIKVIDÁCIA:
odpadu. 

IMPORTANT – ÉLIMINATION APPROPRIÉE:

iellement nocif sur 

IMPORTANTE – SMALTIMENTO CORRETTO:
Il bidone della spazzatura barrato indica che gli articoli contrassegnati devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici. Consegnando gli 

 locali, aiutate a ridurre il potenziale impatto negativo sull’ambiente e sulla salute umana.

IMPORTANTE – ELIMINACIÓN ADECUADA:
 Al entregar los 

ivas locales, estarás ayudando a reducir su impacto potencial sobre el medio ambiente 
y en la salud humana.

ÎIMPORTANT – ELIMINARE CORECTĂ:
darea articolelor marcate 
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